
Introit (Ps. 138: 18 & 5-6)
Resurréxi, et adhuc tecum sum, allelúja: posuísti super me manum tuam, allelúja: 
mirábilis facta est sciéntia tua, allelúja, allelúja. 
Vs. (Ps.138:1-2) Dómine, probásti me et cognovísti me: tu cognovísti sessiónem meam 
et resurrectiónem meam.
Vs. Glória Patri, et Fílio, et Spirítui Sancto. Sicut erat in princípio, et nunc, et semper, et 
in saécula sæculórum. Amen.
Resurréxi, et adhuc tecum sum, allelúja: posuísti super me manum tuam, allelúja: 
mirábilis facta est sciéntia tua, allelúja, allelúja.

I arose, and am still with Thee, alleluia; Thou hast laid Thy hand upon me, alleluia; Thy 
knowledge is become wonderful, alleluia, alleluia. 
Vs. (Ps. 138:1-2) Lord, Thou hast searched Me and known Me; Thou knowest my sitting 
down and My rising up.
Vs. Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. As it was in the 
beginning, is now, and ever shall be, world without end. Amen.
I arose, and am still with Thee, alleluia; Thou hast laid Thy hand upon me, alleluia; Thy 
knowledge is become wonderful, alleluia, alleluia.

Gradual (Ps. 117: 24, 1)
Hæc dies, quam fecit Dóminus: exsultémus et lætémur in ea. 
Vs. Confitémini Dómino, quóniam bonus: quóniam in saéculum misericórdia ejus.

This is the day which the Lord hath made: let us rejoice and be glad in it. 
Vs. Give praise unto the Lord, for He is good: for His mercy endureth for ever.

Alleluia (1 Cor 5: 7)
Allelúja, allelúja. 
Vs. Pascha nostrum immolátus est Christus.  Allelúja.

Alleluia, alleluia.  Vs. Christ our Pasch is immolated.  Alleluia.

Sequence
Víctimæ pascháli laudes ímmolent Christiáni. Agnus rédemit oves: Christus ínnocens 
Patri reconciliávit peccatóres. 
Mors et vita duéllo conflixére mirándo: dux vitæ mórtuus regnat vivus. 
Dic nobis, María, quid vidísti in via? 
Sepúlcrum Christi vivéntis et glóriam vidi resurgéntis. 
Angélicos testes, sudárium et vestes. 
Surréxit Christus, spes mea: præcédet vos in Galilaéam. 
Scimus Christum surrexísse a mórtuis vere: tu nobis, victor Rex, miserére. Amen. 
Allelúja.
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To the Paschal Victim, let Christians offer the sacrifice of praise.
The Lamb hath redeemed the sheep; Christ the Sinless One hath reconciled sinners to 
His Father.
Death and Life contended in a wondrous encounter:  The Prince of Life died indeed, but 
now reigns living.
Tell us, Mary, what sawest thou on the way?  I saw the sepulcher of the living Christ, I 
saw the glory of Him that had risen.
I saw the angelic witnesses, the napkin and the linen cloths.  Christ, my hope, hath 
risen:  He shall go before you into Galilee.
We know in truth that Christ hath risen from the dead:   Thou, O victorious King, have 
mercy on us.  Amen.  Alleluia.

Offertory (Ps. 75: 9-10)
Terra trémuit, et quiévit, dum resúrgeret in judício Deus, allelúja.

The earth trembled and was still when God arose in judgment, alleluia.

Communion (1 Cor 5: 7-8)
Pascha nostrum immolátus est Christus, allelúja: itaque epulémur in ázymis sinceritátis 
et veritátis, allelúja, allelúja, allelúja.

Christ our Pasch is immolated, alleluia: therefore let us feast with the unleavened bread 
of sincerity and truth, alleluia, alleluia, alleluia.
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